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Глава 110. Банкет для северо-монгольской делегации

Нин Шу почувствовала слабость от облегчения. Ее спина была покрыта холодным потом, но
беспокойство, надвигающееся на ее сердце, наконец, исчезло.

Когда она вернулась во дворец Сада Орхидей, немного поела, затем легла на кровать и заснула.
Она спала до тех пор, пока Мяо Цин не разбудила ее и не сказала, что начался банкет для
северо-монгольской делегации.

Нин Шу сняла свою одежду для верховой езды и надела роскошную одежду Принцессы,
которую она долго не носила. Теперь ее волосы полны заколок и украшений, и ее наряд стал
намного сложнее привычного, с бесчисленными слоями и длинными рукавами. Нин Шу не
привыкла к нему, и ей казалось, что ее шея будет раздавлена под тяжестью украшений.

Мяо Цин хотела пойти с Нин Шу, но Нин Шу не могла позволить ей увидеть Ли Вэня. Ее план
состоял в том, чтобы та была заперта в четырех стенах.

Пока Мяо Цин смотрела на нее с глубоко скрытым негодованием, Нин Шу направилась в
банкетный зал.

Зал был ярко освещен, и музыка заполняла каждый уголок.

Когда Нин Шу вошла, атмосфера в зале стала серьезной на мгновение. Все посмотрели на нее.
Внутренне Нин Шу выругалась. Эти люди наслаждались, отмечая перемирие, в результате
которого наложницы уйдут на верную смерть.

- Цзяхуэй, иди сюда! - Ли Вэнь поднял руку и поманил Нин Шу.

Нин Шу проигнорировала пристальный взгляд Второго Принца и подошла к Ли Вэню.
Повернувшись к нему, она села на свое место.

Взгляд Ляньина неуклонно следил за ней, что приносило ей неудобство.

Какого черта ты смотришь?

Раньше она не обращала внимания, когда она сражалась с этим парнем, что он действительно
выглядел довольно грубым и диким. Его длинные волосы свободно ниспадали на его плечи, а
воротник был слегка открыт. На его бронзовой от загара шее было ожерелье, вероятно,
сделанное из волчьих клыков. Плечи его были широкими, а талия узкой. С головы до ног он
излучал мужество и серьезность.



Он совершенно отличался от людей Великого Юна, которые все стремились быть изящными и
утонченными.

Но каким бы мужественным он ни выглядел, он не мог скрыть своей дрянной природы. Он был
жестоким и безжалостным. Этот тип мужчин был худшим кошмаром для женщин.

Когда Второй Принц заметил, что Нин Шу изучает его, он ухмыльнулся. Его глаза были полны
решимости получить ее, и он практически почувствовал, как его кровь закипела, когда они
встретились взглядами.

Этот варварский фокус и ожидание были такими же, как у дикого волка, который открыл
добычу.

На ней была другая одежда. Одежда из-за этого выглядела доблестным и придавала ей
холодную ауру суровости. Ее нынешняя шикарная одежда дополняла ее холодное выражение и
подчеркивала ее гордость и уважаемый статус.

Хэ Ляньин вдруг улыбнулся. Его белоснежные зубы стали видны полностью.

Он поднял свой бокал с вином и сделал тост в направлении Нин Шу. Нин Шу ухмыльнулась,
затем отвернулась, делая вид, что не видит тоста.
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